
GUIDE ROD & SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY 10/22 -
GUIDE ROD & RECOIL SPRING ASSEMBLY RUGER 10/22 SILVER
VITON

This great upgrade kit for your 10/22 will provide you with a comfortable bolt
handle to grasp, a ""super slick"" guide rod, and the ability to tune the recoil of
your rifle with their interchangeable springs. All bolt handle lengths are 1 3/4"",
which is 1/4"" longer than the factory bolt handle assembly kit giving greater
clearance for the shooter's knuckles while racking the bolt. The three tuning
springs come in varying tensions for the ultimate in tuning capability. Though by
and large the standard tension spring will serve the shooter throughout the
different ammunition velocities. If, due to tolerance stacking or preferred
ammunition the cycling of the action is out of sync then the shooter has the
capability to change the spring without using the more primitive method of cutting
coils to tune a spring. FEATURES: Upgrade the bolt handle assembly in the
10/22 3 distinctly contoured handles to choose from Slick guide rod for easy
racking Interchangeable tuning springs:(White=standard, Red=10% increase,
Grey=10% decrease) Handle Weights: black with black viton cushion = .4 oz
silver with black viton cushion= .6 oz black ring (6 ring cuts) = .3 oz silver ring (6
ring cuts) = .6 oz black 762 (modified z shape flute) = .3 oz silver 762 (modified z
shape flute) = .6oz Precision ground guide rod is made from hardened tool steel
and held to 2/10,000"" tolerance throughout its entire length. The rod is nitride
treated which gives its surface a 70C rockwell (harder than a file) surface
hardness. Guaranteed the smoothest and slickest guide rod in the industry.
Installation instructions: After removing the stock from the barreled action,
remove the trigger and bolt stop. This will allow the needed clearance for the bolt
to be removed along with the bolt handle assembly. After choosing your proper
spring tension slip the bolt handle assembly in from the ejection port, placing the
cone end of the rod into the containment hole in the receiver. Then fully
compress the bolt handle assembly while placing the bolt on it. After the mating
of the bolt handle and bolt, let off the containment allowing the bolt to go forward.
Install the bolt stop pin, trigger and stock. The video below offers some of the
finer installation points. Packaging Includes: bolt handle guide rod 3 tuning
springs  

Attributes

Name: GUIDE ROD & RECOIL SPRING ASSEMBLY RUGER 10/22 SILVER VITON
Manufacturer: KIDD INNOVATIVE DESIGN
Product no.: 430109369
Mfr. No.: KIDD-22GRSK-SV
Finish: Silver
Make: Ruger,Brownells
Model: 10/22,BRN-22
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 19mm
Shipping length: 159mm
UPC: 810132050572

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den GUIDE ROD &amp;
SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY
10/22 KIDD

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY 10/22
KIDD entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines Ruger 10/22 Gewehrs zu
verbessern. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anleitung vor der Verwendung des Produkts vollständig gelesen und verstanden
hast.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlenen Ersatzfedern, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Achte darauf, dass der Bolzengriff sicher und korrekt montiert ist, bevor du das Gewehr benutzt.
Verwende das Produkt nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen bemerkst.
Halte beim Laden des Gewehrs immer den Lauf in eine sichere Richtung.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Ohr und Augenschutz, während der Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Entferne den Stock vom Gewehrlauf.
Nimm den Abzug und den Bolzenstop heraus, um Platz für die Installation zu schaffen.

Auswahl der Feder:

Wähle die geeignete Federhärte aus den verfügbaren Optionen (Weiß=Standard, Rot=10% Erhöhung,
Grau=10% Verringerung).

Installation:

Schiebe das BolzengriffSet durch den Auswurfschacht.
Platziere das kegelförmige Ende des Führungsstifts in das Halterloch im Empfänger.
Komprimiere das BolzengriffSet vollständig, während du den Bolzen darauf legst.
Lasse die Halterung los, damit der Bolzen nach vorne gehen kann.

Abschluss:

Setze den BolzenstopStift, den Abzug und den Stock wieder ein.
Überprüfe die Montage auf korrekten Sitz und Funktion.

Hinweise zur Nutzung:

Achte darauf, dass das Gewehr immer in einem sicheren Zustand ist, wenn du es nicht benutzt.
Halte dich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur Nutzung von Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten oder
beschädigten Produkten.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Händler oder Hersteller, bei dem du das Produkt
erworben hast.

Vielen Dank, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Deine Sicherheit und die
Sicherheit anderer hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for GUIDE ROD &amp;
SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY

Introduction
Thank you for choosing the GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY for your Ruger
10/22. This product is designed to enhance your shooting experience by providing a comfortable and efficient bolt
handle along with interchangeable springs for tuning recoil. To ensure your safety and the proper functioning of this
assembly, please read and follow the safety instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle your firearm with care and assume it is loaded until you have verified otherwise.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store this product and all firearms in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use and modification of firearms.
Ensure that you are using the appropriate ammunition for your firearm.
If you experience any issues with the product, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bolt handle assembly is properly installed before using the firearm.
Always wear safety glasses when operating firearms to protect your eyes from potential debris.
Use caution when handling interchangeable springs, as they may have tension that can cause injury if
released unexpectedly.
Do not attempt to modify or alter the product beyond the intended use as specified in this guide.
Keep your fingers clear of the action when cycling the bolt to avoid pinching or injury.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and obstacles before discharging
your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and the stock is removed from the barreled action.
Remove the trigger and bolt stop to allow for clearance.

Installation:

Choose the appropriate spring tension for your needs.
Insert the bolt handle assembly into the ejection port, ensuring the cone end of the rod fits into the
containment hole in the receiver.
Fully compress the bolt handle assembly while placing the bolt onto it.
Allow the bolt to go forward by releasing the containment once the bolt handle and bolt are properly
mated.
Reinstall the bolt stop pin, trigger, and stock.

Usage:

Once installed, ensure that the bolt handle operates smoothly.
Test the functionality of the interchangeable springs by cycling through them to find the best fit for your
shooting style and ammunition type.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product becomes unusable or is no longer needed, dispose of it in a manner that prevents unauthorized
use.
Consider recycling components where possible, following local guidelines for recycling metal and plastic
materials.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer support for assistance. Always ensure that you are following the latest guidelines and safety practices
related to your firearm and its accessories.

By adhering to these safety instructions, you can enjoy the benefits of your GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT
HANDLE CHARGING ASSEMBLY while ensuring a safe shooting experience.
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GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT HANDLE
CHARGING ASSEMBLY 10/22 KIDD INNOVATIVE
DESIGN

Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY pour votre carabine
Ruger 10/22. Ce produit a été conçu pour améliorer votre expérience de tir en offrant une poignée de verrou
confortable et un système de réglage de recul efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir
une utilisation sûre et efficace de ce produit.

General Safety Guidelines
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsque vous l'utilisez.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Specific Safety Precautions for Use
Utilisez uniquement les ressorts fournis avec le produit pour éviter tout dysfonctionnement.
Assurezvous que la carabine est déchargée avant d'effectuer toute installation ou modification.
Ne modifiez pas le produit audelà des spécifications fournies par le fabricant.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de la carabine pour éviter les blessures aux yeux.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre carabine avant d'utiliser le produit.

Instructions for Installation and Usage

Retrait de la crosse: Après avoir retiré la crosse de l'action canonnée, retirez le déclencheur et l'arrêt de
verrou pour dégager l'accès au verrou.

Choix du ressort: Sélectionnez la tension de ressort appropriée parmi les trois options disponibles (Blanc =
standard, Rouge = augmentation de 10 %, Gris = diminution de 10 %).

Installation de l'assemblage de la poignée de verrou:

Glissez l'assemblage de la poignée de verrou par le port d'éjection.
Placez l'extrémité conique de la tige dans le trou de confinement du récepteur.

Compression de l'assemblage: Comprimez complètement l'assemblage de la poignée de verrou tout en
plaçant le verrou dessus.

Raccordement: Une fois que vous avez raccordé la poignée de verrou et le verrou, relâchez le confinement
pour permettre au verrou d'avancer.

Réinstallation: Installez la goupille d'arrêt de verrou, le déclencheur et la crosse.

Vérification finale: Avant d'utiliser la carabine, vérifiez que tout est correctement installé et sécurisé.

Disposal Instructions
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets électroniques et des matériaux de tir.
Contactez un centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur l'élimination des composants du
produit.



Contact Information for Further Support
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Vous pouvez également consulter les mises à jour sur les rappels de produits sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'utiliser le GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY. Votre sécurité est notre
priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Aggiornamento
GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT HANDLE
CHARGING ASSEMBLY 10/22 KIDD INNOVATIVE
DESIGN

Introduzione
Grazie per aver scelto il kit di aggiornamento GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING
ASSEMBLY per il tuo fucile Ruger 10/22. Questo prodotto è progettato per migliorare l'esperienza di utilizzo del tuo
fucile, ma è fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento sicuro e
efficace.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o difettoso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di iniziare qualsiasi operazione.
Non forzare mai il manico di otturatore o il guide rod durante l'installazione.
Segui le istruzioni per la tensione della molla per evitare malfunzionamenti.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non autorizzato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Rimuovi il calcio dall'azione con canna.
Rimuovi il grilletto e il fermo dell'otturatore.

Installazione del Manico di Otturatore

Scegli la tensione della molla corretta in base alle tue esigenze.
Inserisci l'assemblaggio del manico di otturatore dalla porta di espulsione.
Posiziona l'estremità conica del guide rod nel foro di contenimento nel ricevitore.
Comprimi completamente l'assemblaggio del manico di otturatore mentre posizioni l'otturatore su di
esso.

Completamento dell'Installazione

Dopo aver accoppiato il manico di otturatore e l'otturatore, lascia andare il contenimento permettendo
all'otturatore di andare avanti.
Installa il perno di arresto dell'otturatore, il grilletto e il calcio.

Controllo Finale

Verifica che tutto sia installato correttamente e che non ci siano parti allentate o difettose.
Esegui un controllo finale per assicurarti che il sistema funzioni senza intoppi.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, portalo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito ufficiale del
produttore.

Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il tuo kit di aggiornamento GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT
HANDLE CHARGING ASSEMBLY in modo sicuro e responsabile. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento
con il tuo fucile Ruger 10/22!
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Turvallisuusohjeet GUIDE ROD &amp; SPRINGS
BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY 10/22 KIDD
INNOVATIVE DESIGN

Johdanto
Tervetuloa GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY 10/22 KIDD INNOVATIVE
DESIGN tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue huolellisesti kaikki ohjeet ja varmista, että noudatat niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa kosteista ja lämpimistä paikoista, jotta se ei vaurioidu.
Jos tuote vaurioituu tai toimii odottamattomasti, lopeta sen käyttö välittömästi ja ota yhteys asiantuntevaan
henkilöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään turvallisesti ja asianmukaisesti.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältät mahdolliset onnettomuudet.
Älä koskaan yritä muokata tai korjata tuotetta itse, jos et ole asiantunteva.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Poista kytkin tynkästä.
Poista liipaisin ja boltstop.
Tämä antaa tarvittavan tilan boltin poistamiseksi yhdessä boltkahvaasennuksen kanssa.

Asennus

Valitse oikea jousijännitys.
Liu'uta boltkahvaasennus poistoportista, asettaen tangon kartiomaisen pään vastaanottimen
sisältöaukkoon.
Purista boltkahvaasennus täysin samalla kun asetat boltin sen päälle.
Kun boltkahva ja bolt ovat kohdakkain, päästä irti sisällöstä, jolloin bolt voi edetä.
Asenna boltstoppinni, liipaisin ja tynkä.

Käyttö

Käytä tuotetta ainoastaan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat toimivat kunnolla ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja huolla tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämismenetelmistä.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai tarkista valmistajan verkkosivut. Muista,
että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti käytettäessä GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING
ASSEMBLY 10/22 KIDD INNOVATIVE DESIGN tuotetta.
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Säkerhetsanvisningar för GUIDE ROD &amp;
SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY
10/22 KIDD INNOVATIVE DESIGN

Introduktion
Tack för att du valt GUIDE ROD &amp; SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY för din Ruger 10/22.
Denna produkt är designad för att förbättra din skytteupplevelse. Det är viktigt att följa säkerhetsanvisningarna för att
säkerställa en trygg och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör hållas utom räckhåll för barn.
Kontrollera alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, vid skytte.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Se till att vapnet är avsäkrat och tömt på ammunition innan installation av produkten.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Använd endast de rekommenderade fjädrarna för att säkerställa korrekt funktion.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Ta bort kolven från den pipade mekanismen.
Ta bort avtryckaren och kolvstoppen för att få plats att ta bort kolven och kolvhandtagsmonteringen.

Val av fjäderspänning:

Välj rätt fjäderspänning baserat på dina behov. De tre justeringsfjädrarna har följande spänningar:
Vit = standard
Röd = 10% ökning
Grå = 10% minskning

Installation av kolvhandtagsmontering:

Glid kolvhandtagsmonteringen in från utdrivningsporten.
Placera konänden av staven i behållarhålet i mottagaren.
Komprimera helt kolvhandtagsmonteringen medan du placerar kolven på den.

Återmontering:

Efter att kolvhandtaget och kolven har sammanfogats, släpp behållaren så att kolven kan gå framåt.
Installera kolvstoppspinnen, avtryckaren och kolven.

Slutkontroll:

Dubbelkolla att alla delar är korrekt installerade och att inget är löst.

Avfallsanvisningar



Töm och kassera alla oanvända eller defekta delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att alltid ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din GUIDE ROD
&amp; SPRINGS BOLT HANDLE CHARGING ASSEMBLY. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!


